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P r z e d m o w a .

Kto sie nauczyf jeżyka naszego przez obadanie 
gramatykalne — rozumowe — zapewne, ze bez błę
dów pisać umie. Dzieła w tej mierze do tych czas 
wydawane, są właściwie dla uczonych przeznaczone, 
a chociaż wielką uczyniły przysługę literaturze oj
czystej, jednakowoż, dla pojętliwości początkowych 
uczniów, sa one albo niezrozi miane, albo też cał
kiem nieprzystępne; nadto, żyliśmy w czasach w któ
rych niewydawano Gramatyk elementarnych; — 
znana Gramatyka szkolna: „2 razu rozmawiali
ludzie na migi, i. t. d. u — ze swoją Pisownią, ja 
kież korzyści nam przyniosła?

Zatem łatwo poznajemy, jak liczna — albo
wiem najliczniejsza — klasa ludu, która, Grama
tykę szkolną albo zapomniała, lub też zupełnie ta
kowej nieuczywszy się, p r z e c i e ż  umiejąca mó
wić i pisać po polskti, tak wiele błędów, że nie
omal w każdem słowie, popełnia; — i wiele jest 
takich, którzy ze spodziewanych na przyszłość Gra
matyk elementarnych, przynajmniej pod względem 
poprawnego pisania, nie zechcą zadać sobie pracy, 
lub też nie będą w stanie, uzyskać wiele czasu do 
mozolnej pracy umysłowej.

Powodowany chęcią uczynienia przysługi dla 
w y m i e n i o n y c h ,  odważyłem się podać do druku 
niniejszą Pisownię, ułożoną jeszcze w roku 1845ym 
dla mojego dobrego przyjaciela; — tenże, chociaż 
pojęcie miał zwyczajne —  a tylko pisać umiał



(mimo tego nawet: ze w tej Pisowni musiałem so
bie pozwolić, nie wskazywać mu owe używane za
sady — wzory gramatykalne) jednakowoż, nau
czył się pisać bez błędóio, bez dalszego pośredni
ctwa mojego: dla tego też może niepłonne prze
konanie moje, iż ta Pisownia nawet w szkołach 
wiejskich i głównych, zwłaszcza że za pośredni
ctwem P.P. Nauczycieli wykładana, z korzyścią dla 
uczniów użyćby się dała; zresztą , nie uwłaczając 
wzorami w tej Pisowni zawartemi ustawom gra- 
matykalnem, ani też osłabiając pod tym względem 
dla przyszłości, pojętliwość ucznia — nie idąc torem 
naśladowania, jak  to o wyłącznej Pisowni uczony 
J. N. Deszkiewicz udowodnią — miałem przed 
oczyma potrzebę teraźniejszości, chcąc podać rękę 
p r z y n a j m n i e j  t y m,  którzy może już nie będą, 
albo nie zechcą badać rozumowo o języku naszym, 
lecz zawsze poprawnie pisaćby chcieli, a takich 
jest bardzo wiele. —

Przeto spodziewaćby się należało, iż mogę 
być icolnym od krytyki, jeżeli możebliwej — lecz 
nie przekonany: czyli w tym względzie przeznacze
niu swojemu odpowiadającej, i nie wątpię, iż wej
dzie iv życie u s t a l o n a  Pisownia, dla której To
warzystwo król. warszaws.- przyjaciół nauk za
szczytnie pracowało.

Takie podniety usprawiedliwią skromne chęci 
moje, i bardzo szczęśliwym będę, gdy obok wymie
nionego doświadczenia, uzupełni się dążność, po
dług treści znanego godła: „gila Dobra —, jak  
kto może — Biieclsaj dojpomoźe^.



W S T Ę Pc

Wyrazy wchodzące do skfadu mowy, skfadają sie 
z brzmień — te brzmienia, są-lo znane nam w abecadle 
gfoslci (litery), które rozmaicie wygłaszamy, rozmaite bo
wiem wydają brzmienia, n. p. a ,  o ,  K ,  i t. d. —

Nauczywszy się abecadła a nawet i Gramatyki, jaką 
nam przekazano — wygłaszaliśmy głoski pojedyncze do
kładnie, lecz nie wszyscy zastanowiliśmy się nad rozumo
wym składem brzmienia — nad przemianą i podobieństwem 
w wymawianiu tych głosek — bo głoski, chciejmy uwa
żać jako pierwotne brzmienia wchodzące w całość wyra
zów — zaś wygłoszenie całego wyrazu, jest iloczynem 
(sumąj pozostałych najwyrazistszych części (?) z brzmie
nia tych głosek, które weszły do wyrazu i utworzyły 
cało-brżmienie, dla pojęcia zrozumiane.

Między wyrazami są różne podobieństwa — powi
nowactwa , czyli też odmiany, wynikłe z potrzeby podo
bnego pojęcia, — a te odmiany pod względem podobień
stwa wyrazów, sprawiają głoski, tamże podług podobień
stwa w brzmieniu położone, albo do wyrazu dodane, lub 
też z wyrazu ujęte, n. p. B ó g  — B ósR tw o — p o b o 
ż n y ;  ch łop  — c M ó p e in  — c M o p s liJ ;  g n i j  —  a 
podobne pod względem brzmienia: flw iej.

Zatem mają głoski różne odmiany i podobieństwa, 
względnie brzmienia z postaci napisanej.

Okazano tedy w ogólności potrzebę poznania prawi
deł: jakiemi głoskami wyrazy pisać mamy; taką naukę za- 
vviera Pisownia — tę , podzieliłem na następujące trzy 
części:

I. Część pierwsza składa się z dwóch oddziałów, które 
wykładają pierwiastkowe brzmienia g łosek; a potem w o- 
gólności, o pierwotnem brzmieniu głosek, gdy już weszły 
do składu wyrazów.



II. Część druga (w dwóch oddziałach), przestrzega uni- 
knienia błędów, które nam słuch, przez niedokładne lub 
wątpliwe brzmienie samogłosek albo współgłosek podaje.

III. Część trzecia zawiera ogólne prawidła, o dzieleniu 
wyrazów, o pisaniu wyrazów obcych i złożonych , — 
używaniu znaków piśmiennych i kiedy pisać mamy wię
ksze głoski początkowe.
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ODDZIAŁ I.
O brzmieniach głosek w ogólności.

I- Pierwiastkowe brzmienia głosek.

Pojedyncze brzmienia wchodzące do urobienia na
szych wyrazów, nazywamy głoskami, —  te głoski przy
jęto do pisma w następujących postaciach:

a, ą, b, c, ó, d, e, — e, nazywa się e ściśnione — brzmi 
jak y ; ę, g, h, i, j ,  k, l. f, m, n, ń, o, —  ó nazywa 
się o ściśnione —• brzmi jak u; p, r, s, ś, t, «, 10, x, 
V, z, ź, i.

Wymawiajmyź zatem powyższo głoski uważając na 
właściwość brzmienia każdej głoski; — i tak , wyma
wiając n. p. głoskę n ,  słychać brzmienie e połączone 
z brzmieniem — które bez e nie wymówisz, a tern jest 
owe pozostałe — odbite — brzmienie pierwotne z wy
mówionej głoski; wymawiając głoskę a ,  słychać do
kładnie jedno brzmienie — napisawszy razem to dwie tak 
obadane głoski, będzie wyraz: „ n a 1, ten wyraz ani
czytać można, jakby było „cna“ — ; otóż przekonaliśmy 
się, źe w brzmieniu głoski n ,  która weszła do Wygłoszo
nego wyrazu „na“, słychać z pierwiastkowego brzmienia 
„en“, pozostałe czyli odbite pierwotne brzmienie, które 
bez e  wymówić nie można, chyba w połączeniu z innemi 
głoskami, tak, jak wymawialiśmy u ,  w połączeniu z na
stępującą głoską „ a “ w wyrazie: na.

Tym sposobem obadajmy brzmienia pierwiastkowe— 
uważajmy na brzmienia pozostałe czyli odbite każdej głos
k i, która wchodzi do wyrazu.

Przekonamy się oraz, że każda głoska, która już 
weszła do wyrazu, słyszeć daje jeżeli nie całe, to przy
najmniej odbite z pierwiastku brzmienie sw oje, n. p. na  ̂
nas. tak , bok, łata, i t. p.

2*
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Sa atoli g-foski, które, cliociaź razem stojąc, wydają 
jedno tylko, albo też niby dwojakie, jednakowoż na jedno  
spływające brzmienie; temi są głoski z-łożone następujące: 
ch, cz, dz-, dż di, rz ( f )  brzmiące jakby było samo ź, rż , 
sz. —  n. p. c A a la t ,  c z a s ,  m o s i ą d z ,  chodź, j e a d ż ą ,  
d r z e ć ,  d r z e ć ,  s z y ć .

II. P o d z ia ł g łosek .
Orzeczone głoski brzmią albo same przez się: bez 

pomocy innej głoski, są to samobrzmiące głoski, czyli 
samogłoski, jakoto: a, ą, e, e, ę, i, o ó, u, y; reszta 
głosek są współgłoski, albowiem z inną głoską, właściwie 
za pomocą samogłosek brzmienie swoje wydają; zatem sta
nowią samogłoski i współgłoski ogólny podział głosek.

Brzmienia samogłosek i współgłosek podług ich na- 
stępującego poddziału dobrze pamiętać mamy; mianowicie 
samogłoski:
nizkie —- a, o, u, y ;  
średnie — e; 
cienkie — i ;  
nosowe — ą, e ;  
ściśnione — e, ó ;
Współgłoski dzielą się na, twarde, miękkie i pograniczne; 
twarde są : b, d, f, ch, g, k, ł, m, n, p, r, s, t, w, dz, z, 

x, rź, dż, —
miękkie ■ h, ć, j ,  l, ń, ś, ż, —
pograniczne to jest niby miękkie niby twarde są: c, cz,

sz, dż, rz.
Dokładniejsze obadanie brzmień, dzieli współgłoski na 

sła e, mocne, i płynne; —  
słąke s ą b, d, g, h, w, z, do nich należą także: ź, ź, 
dz,' dż, di, j ,  rz, rź ; n. p. bnh  — bi’-ba, r«?i, — B’äsdsg, 
róg,  — r«0i, 6raAa, b-óm) — rotoem,' icóz — w o z o m ,

Cf) Gdy powiem: „marznie“, — słychać osobne — raczej 
odbite brzmienia od głoski r  i od głoski z; tak ra
zem stojące rz ,  nienależy do głosek złożonych.
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w ó z  — w o z i , tcsji — w ę ż e m , w ódz  — w o d z e m , 
w ied ź  — w ie d z ie ,  lą /e ź d ź a , u d e r z  — u d e r z ę ,  

d r ż a ł y ś m y  ; 
mocne są: p, t, k, ch, f, s, także ś, sz, c, ć, cz, x, n. p. 
tfdp — t a t  — ta ts t, fą li. — ^ k « ,  w e c ll —
węeliem, f i lo z o f  — filozofem , la s  — lasem, w ieś  — 
w si, f t y s z n y  — p y s z y  s ię ,  w ięc — więcej, w ić  —  

wicią, tą e z ,  t ą c z y ; 
ptynne, jako to: m, n, ń, l, t, r, — n. p. 5^ ło ń . f a m ,  

ł a n ,  w al, w ał, stary.
- Ze względu czem się urabiają brzmienia wspólglosek, 

są wspótgfoski: wargowe: b, f, m, p, w ;
językowe: c, d, dż, l, t, n, r ;  jednakowoż w brzmie

niu głosek n, r, — działa język silniejszem lub wólniej- 
szem przyciśnieniem dn podniebienia; i 

gardłowe: cz, g, ch, h, k, dż, sz.

Chcąc jeszcze dokładniej obadać brzmienia współ- 
głosek, niech nam będzie wolno dodać drobniejszy (ale 
potrzebny) podział niektórych współgłosek, mianowicie:
s, wydaje brzmienie syczące mocne, n. p. las  — la sem , 
z, syczy wolno, n. p. w ó z ,— w o zem , 
ż, szumi wolno, n. p. ża l, m a ż  — m a ż e , 
sz, wydaje brzmienie szumiące mocne, n. p, szum iał-, 

m a s z  s z a l  ?
rz, gdy jest głoską złożoną szumi drżąc lekko i nieroz~ 

dzielnie, n. p. w rzącą-, u d e r z  ( f j ' ,  
rż, brzmi drżąco i niby rozdzielnie, n. p, drŻĄco, r żen ie ,  
ch, wydaje brzmienie oddechowe twarde, n. p. e ite łupa , 

bo niemowie: isałupa, 
h, jest brzmienie oddechowe wolne, n. p. b ra k  a, bo nie

mowie: b r a c k a ,  
cz, tworzy jedno brzmienie szepetlawe i przyciśnięte, n. p. 
C *as, c zo ło , c ze g o ;  słychać dwa razy takie szpetlawe 

brzmienie, więc piszę: czcz — jak n. p. C58C*ę.

Mamy zatem uważać na różnicę brzmień do siebie 
podobnych, na różnicę między głoską syczącą mocno s.

( f )  To lekkie drżenie sprawia głoska r. —
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a syczącą wolno a, na szumienie które jest albo mocne 
jak albo jak ź wolne, lub nicrozdzielne jak rż, —  na 
podobieństwo między brzmieniem oddechowem twardem eh 
i wolnśm jak h, tudzież, gdy się słyszeć daje brzmienie 
szepetlawe ca; o tem obszerniej mówić będziemy w czę
ści drugiej.

ODDZIAŁ II.
W  ogólności o g łosk ach , gdy w eszły do 

składu wyrazów* (§)

I. Ogólne prawidła pod względem brzmienia głosek.
Tutaj poznamy ogólne zasady jakie głoski pod wzglę

dem różnych brzmień swoich obok siebie sto\ąc, do napi
sania myśli naszych, w każdy wyraz wchodzić maję. — 

Zatem pamiętać mamy następujące prawidła:
1. Ze kaida wspótgfoska, która weszła do składu wy

razu brzmienie swoje słyszeć daje, icyjąwszy wspófgtoski 
złożone. które właściwie jedno tylko brzmienie wydają. 
CO tern już pierwej wspominaliśmy.)

2. Ze każda samogłoska w składzie wyrazu znajdująca 
się swoje brzmienie słyszeć daje, n. p. las. nos, lud, pan.

3. Ze samogłoski obok siebie stojące, toż samo każda 
z nich wyraźnie swe brzmienie wydaje, n. p. w aiicsaó ,

(§) Tutaj potrzeba nam poznać, co są zgłoski: Gdy po
wiem „mamy“ więc dwa razy otwieram czyli skła
dam ustami, wymawiając z pierwszym otwarciem ust 
„ma“ a w drugiem otwarciu ust „my“ ; każde takie 
otwarcie zawiera zgłoskę. zowie się zgłoską, która 
w sobie zawsze jedną tylko samogłoskę zawierać mu
sie; zatem łatwo poznamy, źe wyraz „mamy“ za
wiera w sobie dwie zgłoski, a w każdej zgłosce jest 
jedna samogłoska; bił —- jest wyraz jednozgłoskowy; 
bywały — jest wyraz trzyzgłoskowy, ma w sobie 
trzy samogłoski.
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«aocz-n^; tutaj samogłoski obok siebie stojące au, ao, 
wyraźnie tak wymawiano, jak zgłoski te wyrazy dzielą, 
to jest: n a -u -cm ć, na-o-cm y, — w jednem tylko sło
wie : m ifinczenie  i w wyrazach z obcego języka wzię
tych, jak n. p. E w o p a ,  samogłoski obok siebie stojące: 
au, eu, spływają niby w jedno brzmienie, i dla tego 
niedzielą się na zgłoski jakby było: mia-u-czenie, E -u -  
ro -p a , tylko: miau-cze-nie , Eu-ro-pa.

4. Ze głoska i  stojąc przed samogłoską — lecz gdy 
przed tern i ,  znajduje się lospófgfoska — jest właściwie 
znakiem miękczenia tej poprzedzającej współgłoski, którą 
się nie kreskuje; a wtedy n«e to i  lecz następująca p o i  sa
mogłoska, uważać się ma jako samogłoska tistanowiająca 
zgłoskę tego wyrazu, n. p. c ia ło ,  c ią g ły , c ie le ,  c io s ,  
z f t ió r ,  d * iu r a ;  — te wyrazy nie oddzielają się na zgłoski 
jakoby by ło : ci-a-ło, ci-ąg-ły, ci-e-le, ci-os, zbi-ór, 

, dzi-u-ra, bo podług orzeczonego prawidła głoska i  uważa 
się jako miękczenie, czyli też jako kreska poprzedzającej 
współgłoski, którą dla tej przyczyny nie króskowano, za
tem ani pisać można: ć a - ło ,  ć ą -g ły , CC-le, ćos, zhór, 
( / )  d'ku-ra, — tylko: ciągło, ciąg-ły, cie-le, cios, zbiór, 
dziu-ra.

Głoska I  toż samo jest znakiem miękczenia, gdy jest 
położona między dwoma współgłoskami, n. p. bity; tak
że na końcu wyrazów po współgłosce n. p. c i, gubi.

Tak więc obadaliśmy głoskę i ,  jako znak miękcze
nia tcspółgłosek poprzedzających.

Jednakowoż uważać mamy, gdy brzmienie niby jak i  
po samogłosce, albo przed samogłoską lecz na początku 
lub w środku w yrazu , słyszeć się daje, takie i  uważać 
będziemy jako znak spieszczenia, które spływa albo na 
poprzedzającą albo na następującą samogłoskę, a to 
spieszczenie nie jest głoską i  tylko współgłoską j ,  które

( / )  Niektórzy chcieliby kreskować zmiękczone współgłoski;
b, f, g, k, m. p, w, n. p. łag»-łag ite, ła ń  -  ła n ie ; 
lecz trzymajmy się zwyczaju który tam , gdzie właś
ciwie prawidła wskazują, kreskować każe głoski:
c, s, n, z.
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stać może tylko na początku lub w środku wyrazu, — lub 
m  początku zgłoski przed samogłoską albo po samogłosce, 
n. p. j e g o ,  daj, ć»ij, nie można pisać lego , d a i, 6 ii — 
albowiem podług tego cośmy powiedzieli, spływa znak 
spieszczenia w słowie „je<70a na samogłoskę następującą 
e, — w słowie: „ d a j “ na poprzedzającą samogłoską a, 
w „bij“ spływa spieszczenie na samogłoskę i.

Zate'm poznaliśmy, źe w naszym języku niemasz tak 
zwanych dwógfosek, to jest, żeby dwie samogłoski po
dobnie jak złożone głoski niby jedno wydawały brzmienie,
— tudzież, źe , .j“, nie jest samogłoską lecz współgłoską 
spieszczoną.

5. Dokładne podzielenie wyrazów na zgłoski, tern wię
cej nas przekona o miękczeniu poprzedzającej współgłoski, 
jakoleź o wyraźnem brzmieniu samogłoski, która po mięk- 
czącem i następuje; gdy n. p. powiem: kraj Dania, -— 
więc dzielę na zgłoski, będzie: D a-ni-a  — lecz podzie
liwszy jakby było: d a -n ia , — wtedy oznaczałoby to ja
kieś „dan ie“ pochodzące od„d«ć“ ; tak w ,T )a-n i-a , jak 
w „da-nia“ mię/cczy i  głoskę n , lecz w „Da-ni-a“ jest 
głoska a , niętylko samogłoską ale oraz zgłoską samą dla 
siebie, zaś w „ d a-n ia“ jest a , samogłoską — ale nie 
zgłoską samą dla siebie, tyiko w połączeniu z głoskami 
n i ,  ustanawia zgłoskę: , nia“.

6 . Głoski: c, n, s, z. oznaczamy kreską, jeżeli — na 
początku słowa, przed współgłoską, (także* przed r z j , 
na końcu wyrazów, ogółem przed  współgłoską albo przed 
zmiękczoną współgłoską — wymawiają się jak c. ń, ś, ż .— 
n. p̂. śpi, k r  z o dek, w ić, dłoń- w ieś, wiei,, z ło k ć , ilo ść ,  
m a ść , nućm y, im ionnik, ksie.

7. Głoska i  miękczy głoski g ,  l i ,  gdy po tern mięk
czeniu słyszeć się daje e , lecz — gdy nastąpić ma głoska

wtedy niekładzie się i  po g ,  l i ,  — n. p. g iesż ; 
k ie łb a s a ;  k ę d z io r ;  w wyrazach: g ią ć , g ię ty ,  miek- 
czy się g  przed if, ę .  ^  '  ‘

8 . Brzmienie oddechowe wolne „li“ używa się najwię
cej do wyrazów z .obcego języka wziętych n. p. H elena;
— wchodzi także do wyrazów swojskich jeżeli tylko brzmi
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wolno, n. p. w ahać. — Gdy słychać brzmienie oddechowe 
ściśnięte pisze się cA,— n. p. ch rv m , ch a łu p a , albowiem 
nie-slychać brzmienie, jakby było: h ra m , hafupa.

9. Wspćłgloska x ,  brzmi jak ks, — używamy to x  do 
wyrazów nieswojskićh, n. p. X e rx es . JLawery; jednako
woż piszemy X — n, p. X % śę ; lecz kseV/r/s. k s ię g a ,  
tŁ s ig ż ,  przyjmują „As“, tak, jak do innych prawdziwie 
swojskich wyrazów, w których słyszeć się daje ks-; pi
szą także (niektórzy) k s  w obcych wyrazach n. p. F e lik s  
i t, p. —

10. Głoski: cs, ss, rs, sz-cs. ś, nie-mogą mieć po sobie 
głoskę i lecz y ,  n. p. c z y ta ć ,  s z y ć .  ży c ie ,  S K C z y - 
gief, u d e v z y l ,  bo też nawet z trudnością wymawiać, 
gdyby napisano: c z l ta ć ,  s * ić ,  ż lc ie , s z c z lg i e f ,  ude- 
r z i t ;  — następuje po c, s, lub dz głoska i , więc to 
s, c, lub <łs miękczy się i nie-kreskuje, n. p. c i ,  ciasreo, 
s ia ł ,  s i ła ,  d z i a ł .

11. Głoska w albo s gdy jest zmiękczoną, wymawia się 
spłynieniem w następujące głoski, n.. p, z ie» > , w ie m ;  
lecz s albo w przed znakiem czyli przed wspótgtoską 
spieszczoną j .  nie-spływa na .j, tylko nieomal źe się odry
wa w wymawianiu od tej spieszczonej współgłoski, n. p. 
z je ? » ,  z j a d ł ,  z je c A a ł, w je c A a ł.  dla tego też piszą 
niektórzy tak odłączane z albo to, kładąc po lakiem z albo 
to, krótką poziomą lin ijkę-, pisząc: Z -J i :?», Z -jecA ał, 
Z -J a d ł,  w -je c A a ł, ( w - o r a f ) ;  zatemjakośmy pod liczbą 
4 powiedzieli: źe ■ j  także na początku zgłoski lecz przed 
satnogłoską stać może, pamiętać mamy, iż po z albo to, 
chociaż n«e na początku zgłoski — jeżeli tylko z albo to 
nie-jest zmiękczoną głoską — kładzie się j  przed następu
jącą samogłoską. — Uwaźajmyż na to, s , po którem na
stępuje j .

9. Odmiany głosek.
Już powiedziano, źe z odmianą wyrazów, zmieniają 

się niektóre głoski w tymże wyrazie położone, n p. B ó g ,  
odmienię, będzie: B ó z tw o ,  B ó że , to Bogu,
—widzieliśmy jak głoska g  zmieniała się na z ,  z ,  na

il
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koniec iź ten wyraz: B ó g ,  przez dodanie samogłoski, lub 
samogłoski ze współgłoską, czyli też przez dodanie gło
sek, przedłużono; zatem w krótkości przejdziemy te różne 
odmiany głosek, i tak, odmienia się 
c na d lub ci — n. p. — nuć, nw clss; 
ch na ss n. p. pociecha  — poc iesae ; 
acz, na czci n. p. C'&cw,ę — c z d ;  
dna dt, d i dzi, n. p. płó iS — p fotV&enie, p tó i \x  — pfo tlz ,!;  
dz, na i ,  — n. p. peeneętila, pieniąi.ek) 
d ł  na śdi, albo na dz, n. p. p a d ł  — p a ś d ź ;  s - j a d ł  — 

z,-jeilw.ony\ 
g f  na dz, — n. p. m ó g ł — /n ó d a ;  
p na s lub ś, — n. p. B ó g — Bow.ki — O o ż c ;
h na i ,  t— n. p. b ra jla  — bra.'&e; .
Ä na c. — n. p. m a h a  — mącer,
M  na es, — n. p. / / « l i t  — itucr,e;
/  na l, — n. p. dót —  dole;
r  na rz, n. p. dwóv  — d w o r z e ;
s na si — n. p, la s  — lesie , (tak jak inne, które mięk-

czy głoska »;) 
szcz na ści, — n. p. ;n a s a c * ę — fnaśc lss; 
t na ci, n. p, brat — b r a c ie . 
s t  na śó, — n. p. p a s t  — pakć ',
* przed g lub d —  na idź, n. p, m ó z g  — m o & ü ie k —; 

j a a d a — j'e ä d ä e ;  odmienia się na źdź, n. p. j e ź d ź  
je a d a S e c ;

i  na ii lub z i — n. p. ta ż ę , — /aa — /aai. —
Pamiętajmyź na tak podobne odmiany, te bowiem 

w Iliej części lej Pisowni, będą nam dosyć potrzebne, ( f )

(f )  Przy tern potrzeba nam poznać wyrazy tak zwane 
pierwotnihi, pochodniki i wyrazy złożone.
Z krótkiego objaśnienia o tem się dowiemy: 
Pierwotnihi, niepochodzą od innych wyrazów, n. p. 
Bóg; ogród; — pochodniki, pochodzą od innych wy
razów, pochodzą od pierwotnika, n. p. Bóztioo, pocho
dzi od: tSóg;~ogrodow y  pochodzi od o i ^ r ó d . — 
Złożone wyrazy są te, które z dwóch składają się wy
razów, n. p. s a m o p /o s fc i , ten wyraz składa się 
Z dwóch wyrazów, to jest ze: s a m o  i głoska, i t. d.
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C Z Ę Ś Ć  IZ-
O nietłokładnern lub wątpliweni brzmieniu 

głosek w ogólności.

Jest-to powszechnem prawidłem: Tak się pisze, ja k  
się mówi — albo inaczej ło samo powiedziawszy: Jakie 
brzmienia słyszeć się dają, takie też głoski do wyrazu 
wchodzić powinny, n, p. baba, nikt nie-napisze: v a b a , albo 
b«|»a i t. p.

Jednakowoż słaba współgloska na końcu wyrazów 
lub przed mocną współgfoską stojąca, nie ma tak dokła
dnego brzmienia, jak n. p. bali — balika , —  bo też po
chodzi od: b a lia , dla tego nie-piszę: b a p  — bapka.

Nad-to słyszeć się daje nawet zupełnie niedokładne 
brzmienie n. p. mos'\ą\lw., nie-pisz mosiąn, chociaż na koń
cu brzmi niby c ;  ó o ś i l * — nie-piszemy: b o ść , chociaż tak 
brzmienie podaje i t. d.

I samogłoski niektóre podają niedokładne brzmienia, 
n, p. um ićm , brzmi jakby było: vm \m , jednakowoż piszę: 
u m ić tn ; lecz b ił, nie-moźna pisać: b ie ł.

Okazaliśmy tedy w ogólności niedokładność raczej 
wątpliwość słyszeć się dających brzmień, które żadnych 
prawie trudności nie stawiają dla umiejącego Gramatykę — 
a tern mniej dla tego, który rozumował — ucząc się pra
wideł języka naszego; dla nas podobno inna pozostała 
droga — jednakowoż i na tej drodze zrozumiemy pra
widła w tym względzie potrzebne.

0 B ^  Z I  A Ł  I.
O niedokfadnóm lub w ątpliw em  brzmieniu sam ogłosek.

Błędy, które popełniają najczęściej przez niedokładne 
rozróżnienia, lub przez wątpliwość brzmienia samogłosek, 
są następujące:



— 22 —

1 Brzmienia: ą.
2 Brzmienia: f.
3 Gdzie słychać brzmienie jakby było y  lub i ,  które za

stąpić powinno e z kreską, lub teź kiedy zamiast brzmie
nia jak i ,  pisać się powinno: ie.

4 Kiedy brzmienie słyszeć się dające jak u ,  zastąpić ma
my głoską o z kreską. —

Uwaźajinyź zatem na brzmienia słyszeć się dające, 
jak: ą, ę, y, i, u.
's

I. Głoskę ą
piszemy:

I. Gdy słyszę brzmienie ą wyraźnie przez nos wymó
wione n.p. b ą k , łą k a ,  bo niemożna mówić: b o n k ,
f t t t t k a ; zatem pamiętajmy, ż e :

II. Brzmienie czysto nosowe ą ,  przed: b, c, ć, cz, ch, 
d, dz, g, k, ł, p, s, ść, t, w, z, ź  lecz w wyrazach 
czysto swojskich, nigdy zamieniać nie-moina na po
dobnie brzmiącą zgłoskę: om, lub on, — n. p. z ą b ,  
śp ią cy , ż ą ć ,  p o czą tek , w ą c h a ć ,  ł r ł j t f ,  ksią tiw ,, 
u rą g a ć , u k lą h ł ,  r f ą l ,  k ą \ia ć , d z ią s ło , w z ią ś ć ,  
p ią ty , w z ią w szy , w ią z a ć ,  w ią że ,  t f )

III. Gdy wyraz, w którym na końcu słyszę brzmienie no
sowe : ą lub podobne ja k  on — om albo o , odpowiada 
z temźe samem brzmieniem na pytanie: kim ? nikim ? 
czem? niczem? kogo? nikogo? co? nic? n. p. byłem  
z moją dobrą m atką w jnieście — kupiliśma ładną kro-

(f )  Wyjąwszy — jeżeli słychać wyraźne brzmienie jak: 
on, n. p. w wyrazach: m aśhtnka , d zw nnka , d z w o n 
ko, p ło n k a , o g o n h ie m , w arzonka-, lub też gdzie 
słychać dwa n , — n. p. k o n n y ,  p ł o n n y ,  nako- 
niec w wyrazach nieswojskich lecz do naszego języ
ka przyjętych, n. p. ÄOMspa.f, k o n te n t ,  k o n c e r t ,  
k o n tr a k t ,  ko ro n k i.

Z resztą trzymając się tych wyjątków, bądźmy 
przekonani, że przed wymienwnemi (w  numerze 2  współ- 
głoskamij nie on lub owi, lecz najczęściej raczej prawie 
zawsze pisze się ą.
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icę f dlatego więc zamiast.: matką., m o j d o b r ą ,  ład n ą , 
— nie-piszę: m atko, lub m a tk o m , ła d n o ia , lub ła
dno  i t. d.

IV. Nakoniec w wyrazach, przed którymi je s t zamilczone, 
albo zrozumiane być może słowo : o n i  — o n e ,  a nieraz 
jest wyrażone: o n i  lub o sie , — gdy 10 takim wyrazie 
słyszeć się daje brzmienie nosowe: ą, albo podobne do 
on, om lub o, n. p. Narody, które szanują , uw ielbiają  
ustawy krajowe; przed: szanują, — rozumieć mogę 
wyraz: oni, odnoszący się do wyrazu = narody.

9 . Głoskę ę
piszemy:

I. Gdy słychać wyraźne brzmienie nosowe ę. — n. p. 
ję k ,  ję zyk , albowiem wie -  mówi się, jakby było : jC il l i . ,  
jo t iz y k .

II. W wyrazach czysto swojskich n ie -p iszę  brzmienie e 
albo niby nosowe: en, em, ti/lko ę , takie bowiem 
brzmienie słyszeć się daje przed: b, c, ć, ch, cz, d, 
dz, dź, g, k, p, s, ś, t, z, ż, ź, — n. p. z ę h y ,  p ę c -  
nieć, ch ęć , «oęcla, w d zię c zn y , p ę d ,  p ę tiz ę , p ę t l i . ,  
ł ę g ,  p ę k ł ,  s ę p ,  k ę s ,  g ę ś , p ię ta , j ę z y k ,  w ię z ić ,  
m ężn y , ( f j

(+) Wyjąwszy wyrazy a obcego języka  do naszego przy
jęte, chociaż i tutaj samo brzmienie nie -  wskazuje pi
sać ę. — jednakowoż dla ostrożności wskazujemy n. p. 
s e s i s ,  e x p c i is ,  ta l e n t ,  e lem en t, in s tru m e n t  — 
nie: s ę s ,  e x p ęs , i t. p.; — także uważać musiemy 
źe dwa , w środku się znajdujące, sprawiają niby 
nosowe brzmienie jak ę, a źe to sa dwa n, o tein 
nas przekonają pierwotniki, o których wspominaliśmy 
n. p. d z ie n n y ,  k o r z e n n y ,  tia ra m ien n y , b e z s e n n y ,  
b e z d e n n j ,  ś c ie n n y ,  nie -  piszcie: d z ię n y , ko rzęn y , 
albo k o rze n y  i t. d ., bo pochodzi, od: d z ie ń ,  ko
r z e ń ,  — zaś: n a ra m ien n y . jest wyraz złożony 
z „na“ i „ramię“ — „ ram ien ia“ ,zatem : n a ra m ien 
ny,  nie: n a ra m ięn y , lub n a ra m ien y  i t. d.
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III. Gdy wyraz, w którym na końcu brzmienie nosowe e 
albo podobne do en, ent, lub e słyszeć się daje, od
powiada z temźe samem brzmieniem w tym samym wy
razie słyszeć się daiącem, na pytanie: Kogo, co, — 
n. p. Knzimirz kochał Esferkę; kochał takie rolników. — 
Widzisz tę  piękną łąkę?  — Więc pytam: Kogo kochał 
Kazimirz? Odpowiadam: Esterkę i rolników. — Co wi
dzisz? T ę piękną łąkę.

IV. Nakoniec w wyrazach przed którymi jest zamilczony, lub 
zrozumiany być może wvraz: ja, — ale nie wyraz: 
©u, ona, ono', takie bowiem wyrazy błędnie zakoń
czają głoską e, — gdy tak się kończy, piszemy: ę, —

- n. p. piszę, ale siostra moja takie p isze  listy. Pierw
sze: piszę, kończę na§: bo się rozumie, iż to ja  piszę; 
lecz drugie: pisze, ma na końcu e nie ę, albowiem bez 
odmiany właściwego znaczenia, zrozumiane być może; 
ona, to. jest: siostra; — zatem poznaliśmy różnicę
między piszę  i p is z e ,— niemniej źe: połknę, po łożę, 
ła żę , pisać powinniśmy: połknę, położę, łażę, chociaż 
z dodaniem zamilczonego: on, ona, ono, będzie: połk
n ie . położy, łazi.

Uważajmyt tedy na brzmienia czysto nosowo ja k  ę, 
toż samo nabrzmienie e, — badając: czyli to e  niejest: ę .

3 Kiedy zamiast brzmień jak y, i, yj, pi
sać m am y: e, ie, ej, iej ?

Tutaj mówić będziemy o głosce e  kreskowanej, czyli 
jak nazywają o głosce e ścisnionej.

Głoskę e  z krćską piszemy:
I. Gdy zamiast brzmienia słyszeć się dającego ja k  y  lub 

i z następującemi głoskami, położyć można li jedną  
z tych głosek: a t ,  jat, lub l a ł  albo i e d s i a ł ,  je - 
żeli tylko przez przyłożenie tych zgłosek, pierwotne 
znaczen\e tego wyrazu nie -  zmieni s ię , n. p. w o leć , 
ł a je ć ,  s ły szeć .  — pisanoby błędnie: ic o lić .- ta ić ,  
s ły s z y ć  — bo zastąpiwszy z wyrazu: w olle , brzmie
nie i  z następującą głoską e  — zgłoską at, będzie:
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wo/a I, w „ /a i ć “ gdy zastąpię toż samo brzmienie 
i gfoskę ć  zgfoską j a t ,  będzie: t e j a l ;  — zatem 
pierwotne znaczenie wyrazów od: / a j e ć ,  w o lćć  przez 
dodawane dla próby zgioski: a l ,  j a ł ,  niezmienifo 
się, więc już wiemy źe pisać się powinno :w o /e ć , /a je ć ,  
chociaż brzmi jakby byfo: w olić , ta ić ;  toż samo po
znamy z następujących jeszcze do przykładu danych 
wyrazów: m ądrzeć, d r żć ć ,  w m ieć, m u s ie ć , m usie , 
/e c ie ć , cAcieĆ, ulew, s iew , chociaż brzmią jakby  
by ło : m ą d rzyć , d rży ć , u m ić , i t. d. (f )

Lecz ta ić :  — gdy rozumiemy w tern tajemnicę, dla 
tego nie piszemy: / a j e e ,  bo podług orzeczonego prawidła, 
dodanie zgłoski j a ł  zamiast końcówki i ć ,  zrobiłoby: 
i(t\ 581 — nieoznaczające t a j e m n i c ę .
Ct) Wyjąwszy — jeżeli zamiast brzmienia jak y ,  nietylko 

zgłoski a t ,  ale takie y i -  lub też zamiast brzmie
nia i, nietylko, zgłoski I t ,  ale też a t  użyć można, a 
przez to pierwotne znaczenie tego wyrazu pod względem 
pierwiastku, nie zmienia się, n, p. ru s zy ć , ■— nie piszę: 
ru szć ć  bo powiedzieć mogę nietylko: „ ru szy ł“, ale 
także mówi się: r u s z a ł 5 — jeżeli zaś wyraz przyj
muje nietylko zgłoskę i a t ,  ale przyjąć także może 
zgłoskę: i ł ,  jak n. p. przytępić, — mogę mówić: 
przytęp ił albo p rzy tę p ia ł ,  więc w takich razach 
uważać mamy, czy ten wyraz należy do znaczenia: 
przytęp ił czyli do p r z y tę p it i ł ; gdy należy do wy
razu znaczącego: przy tęp ił, więc od tego będzie: 
przytęp ić , zaś od przytępiskł — będzie: przytęp ićć , 
a to p rzy tęp ićć  brzmi jak p rzy tęp ić ;  — jest bo
wiem różnica między p rzy tęp ićć  a przytęp ić, — po
dobną różnicę pamiętajmy jak n. p. babić  i b a b ieć ,  
uzdrow ić  i ozdrowić ć  — nadw erężać i nadwerężyć, 
nasyc ić  i nasycHĆ, uniew innićć, i uniew inniać, osa
dzie , a osadzs\ć, przeuczyć, i przeuczfić, i t. d. — 
tak podobnych wyrazów przecież niewiele się znajduje; 
nakoniec wyrazy z brzmieniem y  p o  sz, rz, cz, ż ,— 
takie brzmienie i, p o  Z, a, dź, ś, ć, — jeżeli przed 
tym wyrazem zamilczano lub położono wyrazy: ty, 
on, ona, ono, wy, oni, one, — wtedy pozostanie 
brzmienie i jeżeli go słychać jak i, lub y  jeżeli słychać 
y, — n. p. uderzy, nauczy, w id z is z ,  łudzi, w isi

, 4
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JI. Podobnie jak wyżej powiedzieliśmy mamy dochodzić 
brzmienie słyszeć się dające, jak Ij, które wtedy pi
sać będziemy iej albo ej, jeżeli zamiast słyszeć się 
dającego ij. położyć można zgłoskę: ftł, iftł lub jal, 
a przeto pierwotne znaczenie tego wyrazu nie zmieni 
się n. p. cAciej, nie piszcie: cAcij, albowiem pier
wiastek znaczenia tego wyrazu nie zmieni się, gdy po
wiemy: cAciał, dla tego też piszemy e ścisnione w wy
razach: imiej, /ej, piej, bo się mówi: «»»lał, /al, 
piał; — lecz gdy powiem: Pij «code; b i j  kijem, — 
nie piszcie: Piej wodę, —■ Aiej kijem ,—  bo nie mó
wię: Piat wodę, — Aiał kijem.

III. Kreskujemy e — w brzmieniach słyszeć się dających 
jak yj lub ij, a piszemy ej, jeżeli tylko bez odmiany 
pierwotnego znaczenia tych wyrazów, zamiast brzmienia 
yj lub ij, położyć można: eją, eję, ejem n. p. Ję
d rze j, ko le j, /ej, nie Jęd rzy j, Ao/ij, bo podług 
prawidła tego mówi się w odmianie: .  Jęc/rseje II», 
ko leją ,, / e j ę ,  i t. d. i t. p.

IV. W wyrazach oznaczających zakaz, prośbę lub rozkaz, 
uważać mamy iż wtedy pisać będziemy zamiast brzmie
nia ij, brzmienie ej , gdy bez odmiany pierwotnego 
znaczenia tegoż wyrazu na miejsce brzmienia ij, po
łożyć można głoskę a albo zgłoskę isz lub esz albo 
ejesZ' n. p. toolej, lej, s z le j ,  m dlej, nie piszemy: 
w olij, /ij, sz/ij, m d lij, albowiem podług prawidła 
niniejszego, mówić można: mo/is*, /ejes*, sa/es*, 
w jd /e je s a ;  — w podobnych wyrazach piszemy zamiast 
ij — brzmienie iej, gdy zamiast brzmienia ij bez 
odmienienia pierwotnego znaczenia tego wyrazu poło
żyć możemy zgłoski: jes*, albo iejesz n. p. z w ie j ,  
nie pisz: »wij bo mówię: zw/ejeSK, — jaśniej, 
niepisz: jaśnij, bo mówię: jaśn/ejeSK, śsiej nie 
ś-sij bo się mówi: śs/eSK ; teraz łatwo poznamy róż
nicę między: ^ n i j  od gnicia, a gw iej od gięcia , 
chociaż pnij podobnie brzmi jak pniej.
Jednakowoż wyraz: zw ij, nazw ij, chociaż mówić mo
żna : z w ie ś* , n azw ies* , nie piszemy: z w ie j, nazw ie j, 
gdy ma znaczenie pod względem nazwiska. —
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V. Zakończenia brzmiące jak : yj lub ymi albo imi, gdy 
bez odmiany pierwotnego znaczenia tego wyrazu za
mieniać możemy na głoskę a, piszą zamiast yj brzmie
nie ć j ,  zamiast ymi piszą e n t i ,a  zamiast imi piszą i c i t i i  
lecz z wyrazem tak zmienionym powinien także wyraz 
do tego należący, przyjąć inne w tym względzie stoso
wne zakończenie, n. p. Owej szlachetnej kobiecie, 
nie pisz: Owyj szlachetny\ — bo, nie zmieniając zna
czenia wyrazu, mówić mogę przez zamienienie brzmie
nia y) na a : ow a szlachetna, przeto i wyraz należą
cy: ko b iee le  — mógf się odmienić n a : kobietm  i 
powiedziano: owa szlachetna k o b ie ta że n iłb y ś  się 
z b o g a te m l  P a /m a n ii,  — nie piszemy: żeniłbyś się 
z b o g a ty m i P a n n a m i,  — bo się mówi : bogata 
P a n n a ; lecz powiedziawszy : szedłeś z b o g a ty m i  
ku p ca m i, — niemożna pisać: szedłeś z b o g a te m i  
Awpeailli, — bo niemożna powiedzieć: bogata ku
piec.

VI. Kreskujemy e, gdy na końcu wyrazów szłyszeć się daje 
brzmienie jak y7-z albo yż lub iż, f )  wtedy zamiast yrz 
piszemy e r * ,  zamiast yż piszemy e * ,  zamiast iż pi
szemy i er* albo i e * ,  e *  albo e r ż . n. p. t o / e r * — 

psałterw ,, szalbierz,, św ie r zb y , j e ż  zwierz, t e ż ,  
s z e r z , ,  s zc zerz ., k a c e r z ,  k o łn ie r z ,  i t. p. chociaż 
brzmią jakby by ło : tą liż , p s a łty ż  i t. d.
Tutaj wypada nam powiedzieć, że wyrazy od jed zen ia “ 
brzmią jak: in i, is*, i, im y , icie, ic. — lecz pisać 
będziecie: je m , je s z ,  j e ,  je m y , jec ie , jedz-, tak 
jak wyraz od „leżenia“ brzmi jak by ło : lic, lecz pi
sać będziecie: ledz.

t )  Wyjąwszy : ciżba , c z y ż  (ptak)) czy *  — jak n. p. 
cz y *  to być może, — ł y ż k a ,  ły ż w y ,  ry ż ., w y ż ,  
ty ż .  (od ty), i ż  (gdy się używa za wyraz * e ,  n. p. 
i ż  byłem, —  albo ż e  byłemj, n iż s zy , w y żs zy ,  
b liższy , — i tern podobne oznaczające wyższy przy
miot przed s *  K azim irz, i t p. imiona kończące się 
n a .„ m ir* “ piszemy nie „ m ie r z “ n. p. W ło d zim irz , 
bo końcówka „ m i r * “ pochodzi od wyrazu: mir. —

' 4*
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VII. Gdy brzmienia jak: szy, rzy  albo jak * w środku 
wyrazu stojąc przed głoską m, ć lub ci słyszeć się 
dają, wtedy piszemy sze zamiast s » y ,  rze zamiast 
l**y , ie albo je  zamiast i : gdy przed tym wyrazem 
zamilczano lub wyraźnie położono wyraz my n. p. 
s ty s z e m y , chrapiemy, u m r z e m y , lecićmy, brzm ie-  
my, — chociaż brzmią podobnie jak „ s ły s z y m y “ i 
t. d. «

VIII. Jeżeli końcówki brzmiące jak r z y ć  bez odmiany 
właściwego znaczenia wyrazu odmieniec moina na 
arł, n. p. drzeć, umrzeć, nie piszcie drzyć ,  
umrzyć,  bo końcówki wymienione odmienić możemy 
n a : arł, zatem byłoby darł, umsiri.

IX. Gdy zakończenia brzmiące jak ym, toż samo bez od
miany pierwotnego znaczenia tego.' wyrazu zamienić 
możemy na głoskę e  lub o , piszemy e i» l  zamiast 
y m ,  lecz z wyrazem tak zmienionym powinien tak
że wyraz do tego należący przyjąć inne zakończenie, 
n. p. W » asz em  dziełku, — nie piszemy: W  n a sz y m  
dziełku, — bo w „ n a sz y m “ zakończenie : y m  za
mieniwszy na e będzie: nasze, należący do nasze  
wyraz dziełku , przyjąć może inne, to jest do nasze  
stosowne zakończenie, więc będzie dziełko', — czyli 
razem będzie : nasze d zie łko ; dla tej samej przyczy
ny nie piszemy; n. p. m i ły m  brzmieniem, bo podług 
tego prawidła zmienieć możemy na: m iłe  brzmienie-, 
także gdy podług tego, cośmy tutaj powiedzieli zamie
nić m ożna :

X. Zakóńczenie brzmiące jak ym na głoskę a n. p. 
P ięk n em  P a n n o m , — nie piszę: P ię k n y m  P an n o m , 
bo tak jak przed tern mówiliśmy odmienić możemy, mó
wiąc: Piękno, P a n n o ; — ale ła d n y m  ch łopcom , 
niemożna mówić: ładno  ch ło p iec .

, J ł '

f j  Tutaj możemy odczytać to,' cośmy napisali w zakoń
czeniu wyjątku do liczby I. należącego, — tam bo
wiem wspominamy o brzmieniu y słyszeć się dająeem 
po sz, rz, cz, z, i o brzmieniu i
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XI. Zwyczaj każe pisać e z kreską, n. p. chlew, deszcz, 
śnieg, lek, lekarzz, lejc  nie lic  (bo lica  co innego), 
mleko, mleczny, siekiera, świeca, kobieta, zbierać, 
otwierać, kleszcz, żrzebię, legać, ziewać, ścierać, 
zdzierać, drzemać, świeci, pierze, mądrzeć od mą
dry, — (lecz m ądrzyć  o serze); ser, srebro, cew 
ka, kolebka, kreska, cierpki, gniew, gniewać, że r , 
t e ż  gdy nie pochodzi od ty ,  trzeźwy, śpiew, śpiewać, 
blech, cel, potem, dzieża, szeroki, w szerz, szcze
rzyć, żerdź, cztery, ster , sterować, Monaster, śn ie
ży, leźć, gdy oznacza ła że n ie  ' —(bo Z i ś ć — /iście  
są na drzewie), lew.cic gdy wyrażam ła żen ie ; trze j 
gdy oznacza ilość tr z y  — (ale tr z y j  oznacza Żarcie) 
w ie i.Ć  od w io zę , k le j, kleić, klei.
Oprócz wymienionych prąwidel pisze się y  lub i, 
jeżeli słychać wyraźne brzmienie jak y  lub I, zwłasz
cza gdy odmiana wyrazów innego brzmienia nam 
nie podaje n. p. być, bić, szyć , sic, syć , ry s ,  tutaj 
ani od7niana, ani orzeczone prawidła nie wskazują, aby 
kreskować ć.
Zatem uważajmy na brzmienia słyszeć się dające ja k : 
ymi, imi, yr-z, iż, lub isz, szy, rzy, rzyć, także na 
brzmienia w powyższych wzorach tak często wspomi
nane jako to: i, ij, lub yj. +)

4. Oloskę o z kreska.
piszemy :

I. Gdy słyszeć się daje brzmienie u  przed : b, d, g, j ,  l, 
ł, r, w, z, dz, dż, jeżeli tylko odmiana §) tego wyra-

+) Wyrazy j e j ,  te j, tamtej, onej, owej, której, n iej. 
tak, a nie inaczej pisać będziemy; o tern przekonują 
odmiany, o których w powyższych wzorach mówiliśmy; 
pamiętajmy więc na odmiany wyrazóio.

§) Za rozumowaniem wielu uczonych można-by pisać u 
w wyrazach niektórych jak n. p. ogiił, szczegiił, 
ogulnie, szczegnlnie, ż u ł  w i t. p. toż samo : Kr u l  
bo też może Mazury nasze ten wyraz, od sąsiednich 
Sławian „Kral“ nazwany, urobili na „A rii/,“ tak 
jak do dziś dnia zamiast „Pi\n“ mówi;} oni „P u « .“
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zu w łym względzie się nie sprzeciwia, n. p. bób, nie- 
piszcie : b\ib, albowiem brzmienie u  stoi przed b, a 
przytem odmiana tego wyrazu, (mówiąc bobem) ó 
z kreską pisać wskazuje, przeto krsekujemy ó w wyra
zach: ród , lód , głóg, s tó j, p ó ł ,  p ó l, ioór, rów , 
obóz, w ódz, ł ó d ź ; dla tego wskazują właściwie:

II. Pierwolniki z pochodnikami raczej ogółem odmiany 
wyrazów, czyli ó albo ti pisać mamy, n. p. k tó ry  od 
kto , w óz od w iozę, więc nie piszemy: k tn ry , w iiz ;  
lecz (nd , gdy oznacza,/u d z ie — niema w odmianie ó, 
więc pisze się /u d , — bo ló d  przemienia się n a : 
lodem  i t. p.

Przykład następujący, okaże nam różnicę wyrazów: 
tó ż ,— t u i , — /u sz , n. p. W  tern miejscu . . . .  / l iż  on 
był!?  — /  tó ż  to zowiemy praw dą!?  — Chcę ma
lować,-gdzie je s t  Zusz. —

III. Także zwyczaj wskazuje pisać nie u  lecz ó  ściśnio- 
ne, n. p. ró ż , róża , góra, wrócić, szósty , siódm y, 
drót, Józef, źrzódło , i t. d. — o tern pilne i uważ
ne czytanie w krotce nas nauczy. —
Zatem gdy słyszeć będziemy brzmienie u — uważać 
mamy czyli to brzmienie ma w odmianie głoskę o ,— 
i przed jakiemi głoskami to brzmienie u stoi, — na- 
koniec, czyli zwyczaj każe pisać ó ściśnione. —

O niedokładnem czyli watpliwćm brzmie-

Pod względem współgłosek, które albo wątpliwie 
albo niedokładnie (a najwięcej na końcu wyrazów) sły
szeć się dają, uważać mamy na następujące:

ODDZIAŁ II.
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1 i» ,  t ,  k ,
2 c , Ć, S, Ś, (ŚĆ), S*,
3 r  rSC,
4 f  po wspófgfosce,
5 f  wet końcu lub w śrzodku

wyrazów,
6 t f ,
7 S przcfi tw czyli stw,
8 sk,
9 na głoskę 1*0 X,

10 fs,
11 na głoski zamilczone,
12  na ogulne prawidło roz

poznania brzmień wątpli
wych-,— żeby niezamieniać

13 szumiącej, nierozdzielną 
głoskę ra na ż lub sa; 
nakoniec. żeby pisać:

14 szumiącą wolną głoskę ż, 
lecz niezawsze sa albo i*a

Dla tego o wymienionych głoskach, najczęściej wąt
pliwie brzmiących, w szczególności mówić będziemy, zatem:

do 1 .
Głoskę f i —na końcu lub w śrzodku wyrazów'— słyszeć 

się dającą, 7iie piszemy | )  lecz I», .jeżeli w pierwotniku, 
przedłużeniu, lub w innej jakiej odmianie tego wyrazu, 
słychać I», — n. p. bali, nie bajs, — lecz: bali, bo w 
przedłużeniu mówię: baba; dla tej samej przyczyny pi
szemy — n. p. łe b ,  — lecz nie: łeg», Iwgi, nie łu b ,  
bo się mówi w przedłużeniu: łb a ,  ługiem; zatem prze
kona nas wyraz pierwotny przedłużony, czyli też ogółem 
odmiana, iż

zamiast t  pisać się powinno (1  — albo też t ,  zamiast «1 ; 
zamiast k pisać sie powinno g, — albo też k, zamiast 

S, (f)
zamiast I’ pisać się powinno w, — albo też f  zamiast w; 
zamiast s  pisać się powinno x , — albo też s  zamiast x ;  

n. p. głóA, nie głó t, drzewo bwk, nie b u g ; le w -  
nie l e f ; bez,, nie b e s ; bo odtnieniayic mówimy: 
głodem, bulkietn, lw a , b z u ;  — jeszcze przykład: 
Widzisz ży d  ku, ze w tern ży tku  masz wie\e pożyt
ku?, — Pierwszy wyraz : ży d  ku, niepiszę ży tku , bo

(f )  Gdy napiszę: ß (tg  — oznacza Najwyższą Istotę, — 
gdy B u g  — to oznaczam nazwisko pewnej rzeki; — 
buk — jest drzewo lasowe.
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mówię: iyüow i-, — drugi wyraz: żytku , nie piszę : 
iy&ku, bo mówię: żyto , pochodzi od ży to :  więc 
przekonaliśmy się, iż wspófgfoski często mają brzmie
nie wątpliwe, które dopiero przez ich pierwotniki, 
odmianę, przedłużenie, dokładniej rozpoznać możemy, 

do 2 .
Słychać także wątpliwe czyli niedokładne brzmienie 

w naste.pujących głoskach: c, ć, fśc), sz n. p. mosiq,&r£„ 
bo wymawiam niby jak: mosiąe, ra d ® , jakby było: r«Ć, 
w e * —jak w eś; między wyrazem p aśd ®  a p a ś ć  także 
jest różnica, wtedy bowiem, to jest w takich wątpliwościach, 
zamiast c piszemy dz, zamiast ś piszemy ż,
zamiast ć piszemy di, zamiast sz piszemy ż, —
gdy w pierwotniku — w przedłużeniu, w odmianie tego 
wyrazu,' —
na miejscu e  słychać d a  lub d®, n. p ./wdafe', nie pisz
cie łucki '■') bo w odmianie mówiąc /wda«e, słychać d a;  
na miejscu c  słychać d , g ,  tl®, lub d a  w. p. rad a  nie- 
piszcie ra ć  bo w odmianie mówiąc rada, radaę, ra- 
da*ć słychać d , d a . <9%, albo zamiast ś  słychać a , 
a  lub ż  n. p. ura’k  niepiszcie uraś bo w odmianie mó
wiąc; uraw.ić, ura'g,a, ura±ę, słychać a , Ś, ®; lub też 
na miejscu s a  słychać a  Inb ä  n.p. slra% nie piszcie s^rasa, 
bo w odmianie mówi się s tra żą ; maż nie masa, bo mówię: 
mwAać, słychać a ;  a gdy mówię m aże, słychać ż  ***) 

do 3.
Brzmienie słyszeć się dające jak ść piszemy ść, je-, 

żeli tylko odmiana wyrazu tak pisać wskazuje; jednako-

Brzmienie ja k  c  przed I ł ,  w wyrazach obcych sły
szeć się dające, piszemy ts, gdy w pierwotniku za
miast tego brzmienia słychać t, n. p. korynt&ki nei- 
piszcie koryncki bo pochodzi od Korynt. —

**) Wyjąwszy być, które tak się pisze jak się w'ymawia, 
chociaż w odmianie słychać d a , mówiąc: bąd*. 
bąftkcie.

***) Wyjąwszy m as w,, gdy pochodzi od mieć, m any; 
strasz,, gdy oznacza sżracSi. — Przeto, gdy od wy
razu br/.miącego: wieś w odmianie słychac ś , .pisze
my ś , jeżeli *  albo a ,  więc piszę ® n. p. wieś bo 
mówię w si, — lecz wie® — bo mowie wiezie.
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woź uważać mamy, iż słyszeć się dające śó piszemy albo 
źć albo śdi afbo źdź, przeto zatniast ść pisać będziemy: 

*Ć  gdy w odmianie— przedłużeniu słychać z, ź lub ź, 
Śll® , gdy w odmianie— przedłużeniu słychać d, dż lub dz, 

gdy w odmianie — przedłużeniu słychać zd, żd, żd; 
przykłady objaśnią nam powyższe odmiany, n. p. łe a ć  
brzmi podobnie jak Ziść, nie piszę Ziść (jeżeli tylko nie 
oznacza Ziść z drzewaj, bo mówiąc : łażę , Ze*e, łaiei, sły
chać w odmianie ż  *); Z>oś«Ii, paśtBź, nie piszę:
b o śc , p a ść j  bo mówię w odmianie : ćoilstie, botlzen ie,- 
paA t, paila , słychać »8, «1ä ,  d ź ;  — nie piszemy,
gn ieść  **), bo odmieniam mówiąc gniatollo, g n ie ż llż ę  ■■ 
gnieźi& zi, słychać 2 d ,  2 d ,  2 d .

do 4.

Słyszeć się dające f  po wspófgfosce, gdy oraz po 
f  następuje samogłoska, lub też gdy słyszeć się daje na 
początku słowa przed współgłoską, nie piszemy f  lecz w, 
n. p. kw ia t, s w a t,  św ia t, w p a d a ;  chociaż brzmi jakby 
by ło : kfia t, s ia t, śfia t, fpada  ***).

*) Gdy powiem : piękna pow ieść  — głośna w ieść, nie- 
mogę pisać: pow ieźć , w ie źć ,  bo w odmianie mó
wię powieścią, w ieścią; lecz piszę a ć  w pow ieźć, 
w ie źć ,  gdy w odmianie znajduję a, a, 2, mówiąc: 
wożę, powiohę, wozić.

**) Lecz gn ieść  piszę ś ć  gdy w odmianie nie ma ad, 
&d, Żd, mówiąc: gniotę, gniótł, gniecenie. —

***) Sam słuch podaje, iż przed płynnemi głoskami pi
sać należy f  nie w, n. p. flaki, —  lecz toZaĆ, sa
mo brzmienie podaje aby flie pisać: fZać ; ogólnie mó
wiąc, gdy usilnością zdołam wmówić do wyrazu, 
słabą  głoskę bez zmiany pierwotnego znaczenia te
go wyrazu, piszemy wtedy słabą głoskę, n. p. pchać 
nie pisze hchać, bo tak, nawet trudno wymówić; 
gdy powiem t l a ł ,  jesZ to wyraz zrozumiany, lecz: 
d l a ł  jest niezrozumiane wyrażenie się.

5
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do 5.

Sfyszeć się dajace f  na końcu wyrazów, piszemy 
nie f  lecz w, gdy przez dodanie zgłoski l i a ,  nie zmieni 
się pierwotne znaczenie tego wyrazu, — lub też, gdy ta
kie f  położone jest przed: fea, jeżeli tylko pierwotniki 
temu wzorowi się nie sprzeciwiają, n. p. konew , nie piszcie: 
konef, bo dodawszy zgłoskę k a ,  nie zmienia się pierwo
tne znaczenie czyli właściwość wyrazu mówiąc: Aowewka; 
w takich zdarzeniach okaże przedłużenie wyrazu, czy f  
lub w pisać mamy n. p. odezw , nie odezf, bo przedłu
żam mówiąc: odezw ą', — przeciwnie też pisać mamy nie 
W tylko f ,  mbjąc na względzie pierwotniki jak n. p. isaF - 
ka, Józefka, nie piszcie: s s a w k a ,  J ó s e w k a ,  bo pocho
dzi od: szafa, —  Józef, od Józefa. —

do 6 .

Brzmienie słyszeć się dające jak f f  piszemy tw, 
gdy jest położone przed samogłoską, lub na końcu słowa 
n. p, tw orzen ie , tow arzystw , p ro ro c tw , nie piszemy: 
tforzenie, tow arzystf, proroctf, bo nawet przedłużenie 
tych wyrazów, gdy się mówi: s tw o rze n ie , tow arzystw o , 
p roroctw o , każe pisać w, tam, gdzie słychać f . *)

do 7.

Brzmienie s, przed tw (° którem wyżej wspomi
naliśmy) piszemy wprawdzie stw; — \ecż wtedy pisać 
należy setw, gdy w przedłużonym  pierwotniku tego wy
razu na miejscu s położyć można g  lub «  — n. p. mę
s t w o ,  nie piszcie męstwo, bo w pierwotniku przedłużo
nym słychać i  mówiąc ma/j,, me j a ,  zw yc ie tA w o  nie 
piszcie zw ycie& tw o, bo się mówi: zw yc\ęiać-', dlatego 
tóż s przed c słyszeć się dające nie piszemy: SC lecz ac

’l') Gdy mówię: ł ’wo«' bracia-, nie piszę «Iwo« bracia', 
bo d w o i  znaczy co innego, jak n. p. d w o ić  umy- 
sły ;  — zatem podaję różnicę mocnego lub słabego 
t, a w tćm utwierdzi nas także powyższa uwaga do 
wzoru 4. należąca. —
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n. p. zw ycięzca  nie piszcie zw ycięsca, — B ó z tw o  nie- 
piszemy ^B óstw o, bo pierwotnik przedłużony,jest: Boga, 
B oże, słychać g ,  ż .

do 8 .
Brzmienie s i t  piszemy s k ,  —  jednakowoż, gdy w 

pierwołniku przedłużonym  tego wyrazu, na miejscu brzmie
nia s k ,  położyć możemy głoski g ,  z ,  ź ,  ż , piszemy 
* k ,  n. p. francuziL i, nie piszcie: fra n c u sk i,  — bo od 
tego jest pierwotnik przedłużony: Francuza, Francuzi, 
słychać zatem * , * ;  więc B o ż k i  nie piszemy B o sk i, 
bo od tego jest pierwotnik przedłużony: B oga, Boże, sły
chać g ,  ż ,  tak — jak w pochodniku B ó ztw o , słychać z ,  
podług prawidła pod liczbą 7. orzeczonego, dla tego nie- 
piszcie B ó stw o . — Zatem nie piszemy: ioęjski, m ęsk i, 
bo się mówi: w ęzić, zw ęzić, zwężać, m ąż  — męża.*j

do 9.
Brzmienie zgłoski: roz czyli ros — wtedy przyjąć 

powinno na końcu s (napisze się rosj, gdy następująca 
zgłoska, albo następujące zgłoski, nie -mogą być same dla 
siebie wyrazem dla pojęcia zrozumianym, n. p, roswgć,- 
nie piszemy c o z n a ć  bo odjąwszy zgłoskę ros pozosta
nie nąć, która dla siebie samej nie jes t wyrazem zrozu
mianym; lecz r o z l a ł  nie piszemy r o s ia ł ,  bo odjąwszy 
1*0 *  zostanie lał, wyraz wcale zrozumiany.

do 1 0 .
Brzmienie słyszeć się dające jak f s  na początku 

wyrazu, albo przed w .spółgłoską, piszemy: WS albo w*, 
to jest WS — piszemy przed mocnemi współgłoskami, n. p. 
W&pak, w sta ć -,  lecz w z ,  przed słabemi lub mocnemi 
współgłoskami, n. p. w zg a rd a , w z d ą ć ,  w z d y ,  w z r o s t .

do 1 1 .
Nietylko, źe słyszeć się daje wątpliwe lub nie dokła

dne brzmienie współgłosek, lecz niedokładnie wymawiają-

*) Łatwo pojąć można, źe czesk*  — nie piszemy:
c z e z k i ,  bo w pierwotniku nie możemy położyć głos
ki : g ,  Z ,  Tb, Ż, mówiąc: C zech  — C zechy. —-
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cy, zamilcza głoski koiicowe, — n. p. T)ar\ papier) — 
tak wymawiają niektórzy, jak : B a r  papiśr — podczas, gdy 
d a r  papier — dar — oznacza darowanie, a cfcrł, wyra
ża d a rc ie ;. więc pamiętać będziemy, źe wyrazy, które 
oznaczajq czynność jaką, jeżeli tylko tymi wyrazy nieo- 
znaczamy rozkazu, zakazu lub prośby, gdy oraz wyrazy 
takowe kończą się podług słuchu niby na r, p lub 6 ,# lub 
d, k lub g, s lub z, źe w takich razach, po wymienionych 
końcówkach jest niedomówiona głoska t, którą icłedy tyl
ko do wymienionych głosek końcowych dodać mamy. je ż e 
li dodana do ł  zgłoska e m  albo. a  n i *) nie zmieni pier
wotnego znaczenia tego wyrazu, n. p. b ó d ł rogiem — to 
b ó d ł  brzmi jakby było but. albo &ó*l; — tak więc podług 
orzeczonego prawidła postąpimy: do tego niedokładnego 
brzmienia jak to h ó ll,  dodaję głoskę t, do tej głoski 1  
dodaje zgłoskę emtl albo a n i ,  czyli też dodaję do &Ó<1 '
zgłoskę f a m  albo le n i ,  więc będzie wyraz dla myśli 
zrozumiany: ó w /fa m  — óorfle ill rogiem — (pojmujemy 
oraz : źe ó ściśnione zamieniło się na o ) ; — zatem dla 
baczności na przyszłość, kładziemy przykłady tak podob- . 
nych wyrazów: mióth, nie piszcie miot, bo mówię miot- 
ł e m . ;  rzeki, r z e k ł e m ) skóbl, będzie sk o b le m  ; um arl- 
będzie u m a r łe m ', p a r ł ,  będzie p a r łem ; ciekł będzie 
aeA -fe iil; siekł będzie s i e k ł e m ; niósł nie niós, bo bę
dzie w eó słem ; rósł nie rós; p ló tł nie p ló t ; gryzł nie 
gryw.) grzązł nie grząw ; prządł nie przątl, siągł nie 
sią)£, lągł nie lągę, zm iękł nie zmięte,, lęki nie /e k ,  
legł nie (eg, pękł nie pete, i t. p. **)

*) Właśnie dodanie zgłoski em albo atn wskazuje nam
pisać zamiast: t, d, zamiast: p, b, czy pisać w albo
f, s lub z, g lub A, — n. p. 6 ó d ł  nie piszcie: b ó tl
bo się mówi: b o d ł e m  i t. p.

**J Uwaga. — Wyraz jabłko, aczkolwiek nie oznacza 
czynności, piszemy nie: jajiAo lub j  a lt ko, lecz j a b ł 
ko — a dla tego b nie p bo się mówi; ja h ło ń . — 
Gdy powiem: skólt pierzę — tutaj wyraziłem się 
prosząco albo rozkazująco, — przeto podług orze
czonego wzoru, chociaż pierwotne znaczenie wyrazu 
mezmieniłoby się przez dodawanie zgłoski lam al-
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do 12.
Jeieli ani pierwotniki ani pochodni!«, czyli inna ja

ka odmiana nie udowodni, jak pisać głoski szczególniej na 
końcu wyrazów mocno brzmiące — mamy wiedzieć, iż w 
ten czas piszą się zwykle głoski słabe, jako to : nd, Jitiz, 
p o d ,  (lecz p o t  pochodzi od pocić — będzie potem'), 
i i  a d , przec iw  ; — wyrazy z, w, n. p. z i o f t ą ,  w t o 
bie, — toż samo gdy te wyrazy są z innymi wyrazy 
połączone i tworzą wyraz złożony n. p. w.bić, nie piszcie 
fmbić, bo to jest wyraz złożony, z wyrazu z i bić, — dla 
tego piszemy: bezcześcić nie bescześcic — w łożyć, n a ti-  
łożyć, przeciw działać, lecz nie: fłożyć, na tło iyć  i t. p.

Brzmią także niby mocno, głoski w wyrazach: 
podług , p rzez , w raz, wzwyż, w zdłuż, ztamtąA, niztąib, 
zprzodu, zzadu, z k ą A , inąt\, pojiiekqil, — a nie pisze
my : podług, przes, i t. d. —

Jednakowoż przeciw temu wzorowi końcowe k, jak 
brzmi, tak się pisze, — jeżeli tylko pierwotniki lub inna 
jaka odmiana innego nie wskazuje brzmienia, n. p. faŁ , j a l i ,  
ta icie, ja tiż e ,  poprzeti, opali., ow ali, siaSi, — nie 
piszcie : ta g , ja g .  i t. p.

do 13.

Szum nierozdzielny V Z  (podobny do *, tylko źe 
brzmi drżąco), piszemy:

I, Gdy tak odmienić mogę wyraz, iż szum nieroz
dzielny M'Z, brzmienie swoje utraci-, zatem tak odmieniać 
m ogę: z tego v z  opuszczam *, pozostałe r stawiam 

'p rzed  językową albo gardłową współgłoską, lub też przed

bo tem, niedodajemy głoski ł, tak, jak n. p. w po
wiedzianej myśli: (Ó ll)  s tó fif . — Na różnicę niby 
jednakowych brzmień jak n. p. las  (lasem) a 
la z\  (laateni), dobrze pamiętajmy; nieraz też do
dają l i i  po brzmieniu nosowćm ą , Cc n. p. Ji) m  
widział; — zamiast: widziałem j ą  •, m a tkę m  uścis
kał, zamiast: uściskałem m atkę) two'\ęm  ; m o ją m )  
p iękn ą ta )  iiwaźajmyź i na to aby takie brzmienie: 
ą m  lub ę m  — nie zamieniać no o m , lub ©EU.

i
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a, ą, e, e, ę, albo przed y, — n. p. stavw.ec, — nie pi
szemy: staiec, bo w odmianie mówię: s f a r c a  — to 
jest opuściłem z, postawiłem i- przed językową głoską c; 
lub teź tak odmienię: położywszy r przed a więc odmie
ni się na s ta V ii ; — podług takiej odmiany postępując, pi
sać będziemy szum nierozdzielny lekko drżący rz n. p. 
Stworr,yciel, pasterw , chovwy, w ie w ę , bievwe, gorwki, 
bo podług wymienionego prawidła, mówi się w odmianie: 
S lw óren ,, p a s t e r k a ,  ch o ry , w ie r n y ,  b io rę ,? b ie r 
n y ,  f fo ry c * .

(Lecz w ieżę  od w ieża , nóż, now a, n a fó i, ■łóżłj 
od nafowę, ł o a ę ; nuw, n n i,c , nie ma tego w odmianie, 
cośmy powiedzieli, więc piszemy w tych w'yrazach i, lfo 
którem na swojem miejscu mówić będziemy.)

2. Po współgłoskach: b, d, g, ch, k, m, p, ś, t, ź, 
wgdy słychać szum który zwykle z wymienionemi wspoł- 
głoskami do zgłoski wchodzi, n. p. ftram ienie , d r* e w o , 
g r z e c h ,  e h r w a n , K rw a k , n tr w a ł ,  p rw ec ie i, śrw oti, 
p o tr ze b a , n r rze c ią ż , d o jw rza ły , ź r zó d ło w y , zimo- 
Ź r z a ły .  — Pamiętajmyź źe p o : b, d, g, ch, k, m, p, ś, 
t, w, ź, «zum słyszeć się dający jest prawie zawsze rz, lecz 
nie Ł lub sz, z małymi bardzo wyjątkami. *)

3. W słowach nieoznaczających czynność, końcowe 
zgłoski wymawiające sie ja k  asz, ysz, czyli esz, we wszyst
kich zaś zgłoskach wymawiających się na końcu wyrazów 
ja k  ósz, czyli usz, **) piszemy zamiast sz słyszeć się

*) Wyjąwszy Je iU zą , u jeżdżaln ia , gw ożdżę, móż
d ż e k , m s z a ł ,  m s z y ć ,  m s a o ,  k s z t a ł t ;  zresz
tą uważać mamy jakie brzmienie słyszeć się daje 
czy jak rz, jak ź lub sz, n. p. „W ts*ec /m ocn^ ,“ 
tutaj po głosce w nie daje się słyszeć szum nieroz
dzielny drżący lekko jak rz, tylko wyraźny szum 
mocny: sz.

* '0  Wyjąwszy: Ju ż , ró ż , t u s z  farba, — lor, od to, 
ł ó ż ,  n a łó ż , p o łó ż , t n ż  od tu, rfns*, «żns*a, 
w ie s z  od w iem , odpow iesz, w ież  od w ie ż a ,  
je* zwierze, jostc oznaczając je d ze n ie , l e ż  
oznaczając leżenie-, — uważać zatem należy jaki 
szum słyszeć się daje? —
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dającego, ra, jeżeli tylko przedłużenie tego wyrazu nas 
•przekona iż w tym szumie słychać lekkie drżenie, którego 
powodem jest znajdująca się tamże głoska r, n. p. kafa- 
w*ara nie pisz kafamasw, albo ka fa m n ź, bo słychać w 
zgłosce : arz, lekkie drżenie; dla tego więc piszemy: fs 
w wyrazach: szalbievw, sza lb ie rzem , w ie r z ,  w ie r z ę .

4. Jeżeli Końcowe zgfoski brzmiące jak : asz, esz 
nie poprzedza brzmienie jak sz lub ż, (lecz poprzedzać 
może w „|»r*y -  i t r z e ~ )  a w odmianie tego wyrazu sły
chać albo szum nierozdzielny ra lub przynajmniej i*, więc 
zawsze pisze się : r z ,  n. p. wdei**, d z ie r z ,  p i e r z ,  |»rae- 
p i e r z ;  nie pisz: ude& z, d z i e s z ,p i e s z ,  p r z e p i e s z ,  
bo w odmianie mówi s ię : d z ie r z tr w a , u d erzę , p i e r z e ,  
\ t r z e p i e r z e .

5. Szum, słyszeć się dający przed cli zawsze pisze
my: r z  n. p. zw ie rzc h n o ść .

6 . Brzmienia jak: ża, ze,  Ż<J z ó ,  i ii ,  przed: 
c, ez, ć, tik, tla, tl*, k, mi, p, s, ś , t ,  w,
s » ,  ź, prawie zawsze piszemy rzn, r zą ,  rz,e,

Wyjąwszy wyrazy kończące się na as*, es*. <»S®, 
jeżeli przed nimi wyraźnie położono wyraz : t y  n. p. k r z e s z ,  
k r z e s z e s z  ognia, nie piszcie : k r z e ż ,  k r ze sze r ż  i t. d. al
bowiem rozumiemy tutaj wyraz: ty; (położono r z  po k, 
tak bowiem już wskazany wzór orzeknął) następuje przedłu
żenie wyrazu, więc uważać będziemy jakie brzmienie szumu 
słyszeć się daje, n. p. widzę k rzyż, nie piszę: k r z y s z ,  gdy 
w przedłużeniu, mówiąc: k r z y ż a ,  słychać szum wolny 
Ż;  końcówki jak: lis®, OS®, es*, nigdy nie piszemy: 
lis®, OS®, esa, lecz albo: ii®, óż, e®, albo hb*®, 
tir®, era, a taką różnicę objaśni nam przedłużenie 
wyrazu n. p. £>»Er® nie piszcie: b i t ż  albo btss® , bo 
przedłużenie, mówiąc: bwratj wkazuje pisać ra, i dla 
tej samej przyczyny piszę: służ, lecz nie słaisa i t. p:

Uważajmy oraz na wyrazy oznaczające jakiś wyższy 
przymiot, w których słychać brzmienie: i* albo yż lub 
l i i  albowiem po tych brzmieniach opuszczają zwykle w 
mówić się dający spum s®, n. p. w y ższy  nie piszcie 
w y s z y ;  d ł i r z s z .y  i t. p. —
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rase, r*n, *) n. p. raece, rassić, rasadko, r z ą -  
t l z i ,  u r z ą d z a ,  raekf, r z e m io s ło ,  r z ę s a ,  r z ę -  
sisty , r z u t ,  r z e w n y ,  r z e z a k ,  r*es®a, r z c ź n i k ,  
p r z ć ó ,  r z e c z .

7. Gdy na końcu wyrazów słyszeć się daje brzmie
nie jak fa lub i ,  więc wtedy piszemy rz, jeżeli pnez, do
danie zgłoski yć lub ec do tego ra, pierwotne znaczenie 
wyrazu się nie zmienia, a słychać w tak przedłużonym wy
razie lekkie drżenie szumu, n. p. u d e r z  nie piszemy u d e s ż  
albe wdeż, bo dodawszy w u d e r z  zgłoskę: eć, już wy
raźniej słyszeć się daje lekkie drżenie; —̂ lecz.- s łu ż  nie 
piszemy: ś fu s z  albo s fu r z ,  bo dodawszy do s?mż, zgło
skę yć, słyszemy szum ' nierozdzielny i tylko zupełnie 
wolny i ; także inne zgłoski dodawać można dla przedłu
żenia wyrazu, aby poznać można właściwe brzmienie od 
s a ,  i  lub r z n. p. k u r z  nie pisz: k u s z  albo k u i,  bo 
mówię: k u r z y ć ,  k u r z y ł . ,  lub też , przez inne zamiany 
głosek rozpoznajemy wątpliwe brzmienia, -n. p. s łu c h a  
nie pisz: s łu r z f ta  albo sfu & zb a , bo odmieniając mówi
my : s fu ię ,  s łu ż y ć ,  słyszeć się daje szum wolny i.

do XIV. Szum wolny, to jest szumiącą wolną współ- 
głóskę i , piszemy :

1. Gdy w przedłużeniu to jest odmianie wyrazu ów 
szum wolny jak Ż nie gubi się, n. p. przedłuż  nie pisz: 
p rzed łu rz  lub przed łudz, bo w odmianie mówi s ię : prze
d ł u ż e n i e ,  p r z e d łu ż ę ; toż sam o: s łu ż  nie s łu s z ,  bo 
mówi się: s łu ż y ,  ale: bw r* nie piszę albo bo 
słychać lekkie drżenie o którem mówiliśmy, wymawiając: 
b u r z y ć ,  w którem nieomal wmówić możemy głoskę r.

2. Gdy szumi po ą., ę ,  I, I , zawsze piszemy: ż, 
n. p. to ąż , w ęża , d ą żyć , \ ż y ,  ł ż e .

3. Przed: fo, «1, g, k, **) I, ł, »**, II, ń ,  W,
*; Wyjąwszy: Żuć potrawy, Żąć, Ż ą d z a ,  Ż ą t l z ,  

s ia n o żęć , ż n ł ,  ż u p a ,  ż a k ,  z ż ę t y .
^  Jeżeli zaś w odmianie tak jak przy r z  pod liczbą i. 

mówiliśmy, ów szum brzmienie swoje zupełnie utraci, 
pisz r z  n. p. g o r z k i ,  nie pisz: g o s z k i  albo 
g o ż k i ,  bo się mówi: </oa*yca. Ogółem na odmiany 
ściśle uważać mamy.
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SJB, ł) n.p. d ró ilta , d rożdże, c ię ż k i ,  c ię ż s z y , Ż m ija ,  
żn iw o , ż w a w y , -wyżta, o stro żn y , ostrożn ie , c iż h a ,  
s łu ż b a ,  ł y ż k a  żłób , ż w a w y , **')

4. Zgłoski zaczynające się na Żil, ż ą ,  Że, Ż ll, 
Że, Żo, toź samo jak ż y , lecz i nie na początku wyrazu 
stać mogą, lecz przed? d ,  I», g ,  1 , 1 , przed m i ś  
końcowem, takie przed i i ,  v, ż ,  prawie zawsze takie 
zgłoski piszemy nie inaczej tylko ż a , ŻQ, że,  żtl, że .  
zó,  n. p. żeby, żagle, żart,  ż a l ,  ża ło b a , żona, 
żur, żer, ż ó ł t y ,  żem, żeś, ż u ż l e ;  także piszemy 
zgłoskę ż y ,  nie r a y  tylko ż y  lecz po największej czę
ści p rzed : d , C, Ć, I, 1, l i t ,  t, Ż, n. p. Ż yd , noży
ce, ż y c ie , ż y la s ty ,  ż y ł y ,  z ż y m a ł  się, ż y t o ,  
ż y z n y  ***)

5. Końcówki na: eż słyszeć się dające ja k : es* 
piszemy; eż jeżeli tylko to eż nie poprzedza żadne 
inne szumiące brzmienie, a w przedłużeniu wyraźnie sły
chać szum wolny ż ,  n. p. m ło d zież  bo się mówi: o 
m ło d zieży , więc dla tego nie piszemy: m ło d z ie r z  lub 
m ło d zie sz-  — Tutaj odczytać możemy z korzyścią, cośmy 
przy : r* pod liczbą 7. powiedzieli.

6 . Piszemy ż gdy w odmianie przeistoczyć można 
słyszeć się dającą szumiącą współgłoskę n a : g ,  d , d * ,  
lub g l ,  n. p. strzeż  nie p isz: s tr z e s z  lub s tr z e v z  bo 
w odmianie mówiąc: s trzeg ł, słychać; g l ,  zatem pisze
*) W wyrazach oznaczających przymiot większy, skoro 

tylko wmówić możemy przed szumem słyszeć się 
dającym jeszcze jeden szum, to jest dwa szumienia 
obok siebie razem, piszemy: żs*, n. p. c ię ż s z y  
tutaj wyraźnie oba szumy wymawiać mamy, tak ja k : 
n iż s z y ,  w y ż s z y ,  lecz w iększy  ani przyjąć może 
przed s* głoskę * albowiem aniby wymówić mo
żna w ię k ^ s z y .  —

♦*) Wyjąwszy w ierzba , św ierzby, j a r * m o ,  w ie r z 
ga ć , r * n ę  i słowa od tych pochodzące. —

***) Wyjąwszy: iS * y m ,  p r z e p ió r z y r a ;  właściwiej
słychać w wyrazach oznaczających czynność przed 
1 , ł  lekkie drżenie szumiące, i piszemy: r® , n. p. 
u d e r z y l i ,  u d e r z s i ły ; zatem baczność jaki szum 
słyszeć sie daje.

6
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my Ż w wyrazach: trwożę, pomoże, bież, bo się mówi 
w odmianie, trwoga, trwotlwię, pom ógł, pom aga, po- 
mó&Wi, bieże, b ieg ł, biegłem . — Lecz: b ie r z  pieniądze-, 
bierz, słychać lekkie drżenie i nie przyjmuje do odmiany 
orzeczonych głosęk. L iż  nie li&z, bo mówię : HzSić.

8 . W ostatku sam sfuch podaje czyli ż  albo v z  
albo sz pisać należy, o tem przekona nas obok wymie
nionych pra ideł odmiana albo przedłużenie wyrazów n. p. 
k r z y s z ,  piszę na końcu sz bo się mówi k r z y e ic ;  lecz 
krzy ż , Ż na końcu, jeżeli odmiana raczej przedłużenie od
nosi się do wyrazu przedłużonego — k r z y ż a ; niektórym 
wyrazom dodajemy ż  na końcu, które brzmi jak sz n. p. 
miała, m iałża , stały, sta łyż, dodają się także końcowki, 
I tŻ  takie końcowki nie przyjmują szumu mocnego Sil, n. p. 
dali, d a l iż ; ogółem piszemy końcówki i ż  czyli liż, nie 
isz albo lisz, lecz iż liż n. p. m ow iliż, oddaliż  jeżeli 
przed tymi wyrazy zamilczono albo wyraźnie położono: 
«ili «ne, bo, jeżeli wyraz ty rozumieć możemy, wtedy 
pisać należy sz na końcu n. p. oddalisz, się z domu? 
Tutaj pojmujemy wyraz ty przed o d d a lisz , więc piszemy 
na końcu sz; lecz gdy powiesz: oddaliż pieniądze? od
dać powinni brzęczącą monetą-, przed oddaliż  rozumie
my wyraz «ni ; także końcówki yż piszemy yż nie ysz 
gdy przed tym wyrazem rozumiemy «ne n. p. O kobiety l 
P ozna łyż one przeznaczenie swoje \ —

Zgłoski: liż lyż przed cie, w wyrazach, przed 
którymi zamilczono albo wyraźnie położono wy, zawsze 
pisać będziemy: H z lyż n. p. P ozna łyżc ie?  Pozna- 
liźcte?

CZĘŚĆ III.
1. Odzieleniu wyrazów.

Wyraz, którego część, to jest zgłoskę albo resztę 
głosek dla braku miejsca do następującego wiersza prze
nieść zmuszeni jesteśmy, rozuzielamy odznaczając znaną 
nam krótką linijką
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Ogólną zasadą do dzielenia wyrazów są zgłoski, o 
których wspominaliśmy n. p. po szy ty. —

Znak przenoszenia o ile to być może, kładzie si§ po 
samogłoskach n. p. ro-do-w i-ty,

Z dwóch współgłosek obok siebie stojących, bierze 
się jedną do następującej, a pierwszą do poprzedzającej 
zgłoski n. p. ioą'Ł-ka w s ta i- k a ; gdy więcej współgłosek 
się znajduje, mamy uważać na gędziebność na przyjemniej
sze dla słuchu i łatwiejsze rozdzielenie tych współgłosek 
n. p. p io sn ka , bo przyjemniej i łatwiej mówić podzieliw
szy; p io sn -k a ,  lecz nie p io s n k a .  —

Uważać będziemy na pierwotniki pod względem roz
dzielenia współgłosek obok siebie postawionych n. p. 
p io sn -fta , nie dzielę p io s n k a ,  albowiem pierwotnik: pieśń 
dozwala pochodnie głoski ś ń ,  do głosek poprzedźających 
przyłączyć i łatwo wymówić. —

Na różnicę wyrazów, gdy takowe przenosimy, uwa
żać potrzeba, albowiem co innego oznacza wyraz podzielo
ny : nad-ro-bić, po-dro-bić, i pod-ro-bić ; tutaj odróżni
liśmy : robotę, drobienie. —

2 . O  pisaniu wyrazów obcych i złożonych.
Wyrazy obce tak się piszą, jak ich język polski 

przyjął do siebie, n. p. Cycero. Kato. Pompejusz, Chrześ
cijanin, Kornel, Leon, Emilia.

Kończące się na j a  piszemy n. p. A u str \n , Fran- 
c j / ja , chociaż także piszą: A ustry Francy n ?  lecz Gu- 
h e rn ii ia i ,  P re s id iu m , nie piszę: G uberniju m ,  Pre- -

Trudniej pisać po polsku wyrazy z obcego języka 
wzięte, najwięcej te nazwiska, które dopiero weszły jako 
nam znane do pisma n. p. znajome nam nazwiska: Szyller 
Gete, Berne, i t. p. lecz z nowych n. p. Kaweniak, Per- 
signy, i t. p. inaczej w swoim rodowitym ięzyku pod wzglę
dem głosek pisane: Sdjtßer, 'Borne, ©ötfye, Cavaignao, Per- 
signy, i t. p. —

Wyrazy złożone tak się piszą, jak ich w ciągu mo
wy pojmujemy n. p. Rzeczpospolita, Wielkanoc — albo
wiem te wyrazy pojmujemy w ciągu mowy jako razem
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wymówione przeto nie piszemy Rzecz osobno, a pospolita 
osobno i t. p. Za powagą uczonych oznaczamy dokładniej' 
niektóre wyrazy zaczynające się na w  lub * , krótką linij
ką, przez co to w  albo *  odrębnie ma się wymówić, jeże
li następuje współgfoska spieszczona n. p. z-jadali z -je -  
cliali-, toż samo przed samogłoskami kładzie się ta linijka, gdy 
w  albo SB odrębnie się wymawia—• n. p. w -orać ; ozna
czamy także linijką wyrazy obok siebie stojące, gdy nimi 
się oznacza przymiot tern więcej dokładny, n. p. wiatr 
północno-wschodni.

Gdy powiem przybyłem, więc pojmuję ten wyrazja- 
ko razem wymówiony i inaczej pisać go nie będzie, bo roz
dzielnie napisany: przy byłem, nawet jest niezrozumianym.

3. O znakach piśmiennych.
Znaki piśmienne oznaczają dokładniej myśl napisaną 

jej rozkład, związek dążność; są-to poniekąd skazówki tej 
myśli widocznej, zatem czytając je, mniej lub więcej usta
je się przy myśli napisanej, lub też zastanawia się, zapy
tuje, w uczuciu się unosi, przez-co napisane, łatwiej zrozu
mieć możemy.

Znaki piśmienne są następujące:
Przecinek ,  śrzednik; dwóhropelt : kropka . znak 

pytania?  wykrzykniki myślnik — znak opuszczonych gło
s e k .» ,.. ., .  nawias i cudzysłów ^  ”

I * r * e c i M e k  kładziemy, gdy myśl napisana nie 
jest ukończoną, a wczytaniu głos na bardzo krótki moment 
nie tylko źe można ale oraz wstrzymać nieco trzeba 
n. p. Tak moc Bożka dumą rozgniewana, posuwa ją do 
śmieszności. Zaś

ś i* see< lttik  wymaga dłuższego od przecinka ustan
ku, służy do rozdzielenia okresu myśli, gdy okres lub 
więcej tychże jest rozciągłym i dopełniany przyłożeniem 
zdań dodatkowych nawet wtedy, gdyby i bez tych dodat
ków uważano myśl jako ukończoną n, p. Ludzkość wzglę- 
dym biednych, jes t pierwszym obowiązkiem ludzi moż
nych $ a ludzkość zawiera w sobie uprzejmość, opie
kę i dary.
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D w ó k r o p e k .  kładziemy, gdy zapowiadamy ja
kieś zdanie, wyliczenie myśli, lub gdy drugiej osoby myśl, 
słowa przytaczamy, n. p. Mądry Salomon m ów ił: kto da
je  ubogim, daje ßogu.

K r o 3»I i  ę  kładziemy, gdy zdanie, myśl jakąkolwiek 
uważać możemy jak ukończone, chociażby następujące 
okresy były dalszą osnową poprzedzającej myśli; przy krop
ce jest najdłuższy ustanek głosu n. p. Umysł czołgający 
nigdy nie dojdzie do szczytności. Religia jest gwiazdą bie
gunową jeniusza.

Ustępem nazywamy, gdy sens obadany ukończyliśmy 
i chociaż ten wiersz nie jest zapełniony, zaczynamy pisać 
w następującym wierszu dalsze okresy tejże samej lub też 
innej treści.

Z n a l i  l » y f a n i a  kładziemy, gdy pytamy myślą 
napisaną, n. p. Gdzie idziesz ?  Do mojej ukochanej bratoioy.

W y l l i ’K y k n i l i a  używamy przy wyrażeniu za
dziwienia, rospaczy żalu lub w innych podobnie wzruszo
nych uczuciach, n. p. Boże wielki, to są owoce tych dążeń •

M y ś l n i k  oznacza iż nad obrazem myśli napisa
nej dokładniej zastanawiać domyślać się — lub też szcze
gólną uwagę zwrócić potrzeba n. p. Człowiek prawy w y
konuje sprawiedliwość z łagodnością, zaś dla Ciebie — 
sprawiedliwość jest czynem prześladowania. Chcąc żeby 
niewiedziano lub niedomyślano się pewnego wyrazu, uży
wają zwyczajnie tyle kropek, ile jest opuszczonych głosek z nie 
napisanego wyrazu albo zgłoski n. p. Juz chciałem pisać 
o i...., albo o Ł    lecz potem o tern.

W a w i a s n  używamy gdy niezmieniając biegu myś
li, zdania, możemy włożyć pomiędzy tę myśl, należący do 
niej okres n- p- Powiem ci (pisze mój brat) bardzo wie
le, gdy się zobaczęmy.

C u d z y s ł ó w  kładziemy, odkreślając początek i 
koniec innego zakresu, raczej wprowadzonej myśli szcze
gółowej n. p. On mi powiedział. ^^Bądż moim pizy- 
jacielem.”
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Kiedy piszemy początkowe głoski 
większe ? 

Większe początkowe głoski piszemy:
1 . na początku pisma i w ustępie,
2 . po kropce,
3. po znaku pytania i wykrzykniku,
.4. po dwókropku jeżeli cudzysłów następuje,
5. w poezyi na początku każdego wiersza; także
6 . imiona i nazwiska, osób, bóztw, duchów, ludów, części

ziemi, krajów, wsiów, miast, gór, miejsc szczególnych 
lub budowli, nazwiska Świętych, — te więc imiona, 
nazwiska, mają na początku głoskę większą, n. p. 
Łe/w»j; P o le lu m ; Perltun-, A fryka-, B iręp a k ; 
B tu g ; ulica Z ielona; B tisko; w ostatku mają większe 
głoski początkowe

7. wszystkie napisy, ogółem tytuły, godności i nawet sło
wa odnoszące się do tych osób, dla których czujemy 
cześć prawdziwą, n. p. C esara ; BLról; P re zy d e n t; 
Gramatyka-, P isownia-, do Ciebie mój O jcae i 
moja m a tk o .

Omyłka drukarska: w przedmowie na stronię 6 tej czytać 
należy w 2 gim wierszu „»a“, zamiast „jkm“ i tamże 
w 1 2 tym wierszu „pojętliioości“ zamiast „pojętłiwość“.
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